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OEEIIIEMATA TEPOYZIIAE <MISTI*» LIBER L. 5

Dominus Maurocenus uult stare firmus ad 1d quod captum est de scribendo
Nigroponte et Crete pro equitationibus habendis

Dominus Jacobus Pollani uult partem domini ubi dicitur a Lx usque ad cen-
tum dicatur solum usque ad Centum quot plus poterunt.

Ego Petrus ducatus Veneciarum scriba de mandato dictorum dominorum
suprascriptum consilium cancellaui.
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Ol Soviomapoixor dév orparoroyoivral elur) pera v oURTANQMOLY TI|S OTQUTEVOEMS.

Fo gz Perpetua. Agrafi non capiantur nisi completis militijs.
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'Evroln mpog tov doxa zai Svufoviovs Kpijmse, ontwg ovvdnrmor ddvelov ixavoy xQ0g TUQAOXEUY
2 puhadwv otaga dutvpitov eig Suapxi tagaxarathjxnv meos yofjowy Tdv tpooeyyiLovray Tholmy.
To davewov Oéler ovvagdi xara towolitov Tedmov, MoTe T Ty Tol Vaepmugov va un LepPaivy
ta 30 ooidia. 1301, 'Tavovapiov 14.

No 10. Millesimo trecentesimo, die X1v Januarij.*

QOuod fiat commissio duche Crete et consiliarijs accipiendi supra nostrum
commune mutuo pecuniam oportunam pro faciendo fieri et tenendo continue pre-
paratos staria 11 mille biscotti pro nostris geleis inde transeuntibus tali modo
quod non ascendat ypernerum ultra soldos triginta.

Ego T. Viadro manu mea subscripsi

Ego Ja. Barozi manu mea subscripsi

Ego M. Mauroceno manu mea subscripsi

Ego Ja. Polani manu mea subscripsi

Ego Petrus ducatus Veneciarum scriba de mandato dictorum dominorum

suprascripta duo consilia cancellaui.

12

IMpeofeia tripagrovywy Kerrne 1301.
Ipeofevinc "Avdpéac Kopvdgos

IHepi ovufdaocsws pera rév ripaprovywy Xdvdaxog, dia vy ayopav oitov mpos déxa £ vmépmupa
ava 100 povrlovpia.

1ov "H dverrépwo oduPacic tob aitov Béler évepyeioBan dvri tynjparog dexa enta vregmigmy, peiov 10
tpitov 8’ éxndotny Exaroviada wovtLovpimv Koijmg, petapegopévay eig Xavbaxa durdvaig attdyv.
20v Tegvopévns tijc dyopdc, 6 Adyng xal 1) xowdmns Beveriag drootélhovol Tovg AyoQuoTag META TMY
yonuarwv elc Kooy, oltves didovery dooafdva to toitov tol nuiparos. Ol AapPavovres Tov

= "Eligln éx tol dxooxdoparos tol Bifiiov 1.
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6 ZIYPIAGNOE M. OEOTOKH

agoafdva tmoypeotvianl va rapadwamol Tov oltov, Tov Ooiov reayednoay, i o] aroddoeme
Sithod apoaPdvoc.

39ov "H ovuPacic dagxel wata fovdnow tob Adyn, vmd tov dpov 7| Konjmm va ebploxntar év elpnvy,
gav 8& 0 Aoyng dev delioy tov €v Aoy oitov, ol tipagiotyor Kpnme xai dhior mopaywyeic Ha
divavran levlipmwe va eEayaywowy altoy €x ThHS vijoov zatd Ty atiav tov 1) %al OAy®TeQoy Tav-
me. 1301, "Tavovagpiov 17.

Fo ro5to No 11. Millesimo trecentesimo, die Xvir Januarij (M. v.)#
Capta fuit pars quod assumetur forum frumenti cum militibus Candide in
yperperis septem et decem pro quolibet centenario cum condicionibus que conti-
nentur in omnibus tribus capitulis petitionis nobilis uiri Andrea Cornario nuncij

n

eorum loquentibus de facto frument.
Capitula vero ipsa sunt hec que petit ipse Ambaxator.

Quod placeat uobis affirmare illud forum tritici cum militibus Candide, tali
conditione, uidelicet in ratione yvperperorum decem et septem minus tercia pars
pro quolibet centenario ad mensuram communis Crete conductum Candidam ad

10 suas expensas secundum quod de vestra processerit uoluntate. Item quod facto
foro mittere debeat dominus dux et commune suos emptores et denarios in Creta
ad hoc ut dentur arre tercie partis solutionis illis qui dare uoluerint frumentum
et illis qui receperint illas arras debeant se obligare dare frumentum quod pro-
miserunt sub pena dupli arrarum. Item quod terminus mercati debeat esse ad

15 uoluntatem domini ducis, pace existente in insula et quandocumque dominus dux
noluerit frumentum predictum, quod milites Crete et alij habuerint libertatem
extrahendi de insula Crete dictum frumentum, ualente centenario frumenti et

18 dicto precio inferius.

Qs ovpuxhnooue tis peofeias tadms magarideran wpoyeveorépa mpeaPeia t@v tpapovzoy Kpi-
e, otoheion Ontwe danpayparevdi] nera e Kevrowiic Kvpeonijoews 1o Ditnua tiic mpoayo-
pfic tod aitov. Avrn mepihanPavouévn el to Bifkiov Comune II vob MeiCovoc Zvufoviiov
Bevetiag dév maperédn peradv vdv arogpacemy tob Meilovoe Evufoviiov, ot Edewon by oxomi-

pov al moeofeian va negihapfavovral ev tf] avr]] oewpd, all’ ovre sapetédn zard yoovohoyixny
tatly, Mg meoyeveotépa tv Peomopndrwy tie INegovoias i Beverlng «Mistis.

Ilpeofeia tpaprovywy Keijine 1281.
IoeoBevins Iérpos Bidog.

ITepi ayopds oirov Kpnrns.

‘Anegacioin 1 agoayoga tol oltov v orgatiwTizdy Tipaglotymy Konme #xi wiav tevraetiav taod
tov ITérgov Bidov mpecfevrot avtdyv, tijg mosomrog xadopilopévne vmd tov Adyn xai tdv Svp-
Bovkwy tov, mpdg vmépmupa 16 1 éxarov povtlovgua. "Exiong dnegaoioty 7 tpoxarafoin 3.000
Uvnepmipwy, did Tdv dmolwy vroypeodvial va ayogacwory inmwovs mpoe Efomhioudy Tiic vijoov xal
] arootoln elg avtovg GgoaPdvos dua mowrng dakaooiog edxaipiac. 1281, Aexepfoiov 13.

# "Elvjpin tx 1ol dmoondopatog tod Bifiiiov 1.




OEXIMIEMATA T'EPOYEIAS <MISTI® LIBER L.

-]

Ex Libri Comune II Maioris Consilij Venetiarum.

FogStw De emendo frumento Crete.

Millesimo ducentesimo octuagesimo primo. Indictione X die x111 Decembris.
Capta fuit pars quod accipiatur frumentum Cretensium militum, a nobili uiro
Petro Vido eorum ambaxatorem et sindico ad hoc constituto in illa quantitate
que uidebitur domino Duci et Consiliarijs, pro yperperis XvI centenario, usque

ad annos quinaue, et dentur ei nunc vperp. 111 millia pro ipso frumento, de qui-
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bus debeant emi equos, pro uarnimento insule, et mittentur eis arre per primam
muduam.
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'Ev ovveyeiq tijc mpeoPeiag tod £rove 1301 tol mponyovuévov apd. 12, 6 mpeafevrng Kovne
'Avdpéas Kogvagos vaéfaley almmoty el navagoods s tinie tob dharog, eig Svo orepiivoue,

avti Tijg avSndelons s elg o xat fjuov, Evexa tod Nevovatizod tohépov. 1301, *lavovagiov 21.

Fo 106 No 12. Millesimo trecentesimo, die XX1 Januarij.*

Cum 1in quadam petitione data domino duct per uirum nobilem Andream
Cornario Ambaxatorem milituin Candide contineretur, quoddam capitulum sic
continens.

[tem sciendum est quod per iustum ordinamentum Communis Veneciarum
ante guerram Januensium non accipiebantur de mensura salis Crete nisi solum-
modo duo sterlini, secundum propter guerram dictum sal ascendit; placeat uobis
ponere dictum salem ad duos sterlinos sicut prius cognosentibus quod ipsi
habent et habebunt tam magnum forum quod unquam pro aliquo tempore.

Capta fuit pars quod ille medius sterlinus qui fuit auctus pro mensura salis
Candide propter guerram amoueatur.
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"Eniong inéfalev érégay aitow 6 adrog mpeofevrie meQi tdv yoElov Exelvey TV AVXOVIOV pEV
glg TV xowomta, Solévimv duwe Mg évéyvpov eic Sagogovs. "Exedn Evexa tovrov 1) xowoms
Koijts Dpiotaro Dnuiag, va éSopintdor ta davewa éx tov elonpateny tijg zowomtog, 6ams Ta
yopia tadta éxavélBooy elg thy zugomra abrijc pog Ogelog Tijc yewoyias. To éveyugov dev
duvarar va mhnowi) €% tdv elotpatewy tob pogov tob umTopiov.

Fo 106 No 12. Milesimo trecentesimo, die XXI Januarij.«

Erat preterea in eadem petitione unun capitulum sic continens.

Item cum in eadem petitione esset quoddam capitulum sic continens. Item cum
sint plura casalia communis pignorata a quibusdam personis de quibus Commune
Crete patitur damnum et ideo uobis placeat ordinare quod dicta casalia debeant
exigi de redditibus Communis Crete et reducantur in Commune ad utilitatem terre.

# "EMigin &2 tobl dxooxdopatog 1ol Bufiiov 1.
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